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Hvala Vam što ste odabrali
digitalno kuhalo za vodu ZEST by ZEPTER.
Ovaj smo proizvod osmislili vodeći računa o praktičnosti i učinkovitosti, kako biste ste svoje digitalno kuhalo za vodu mogli s pouzdanjem koristiti dugi niz godina.
Ovaj će vam priručnik pomoći da u potpunosti iskoristite sve prednosti svojega ZEST by Zepter digitalnog kuhala za vodu. Molimo vas da pažljivo pročitate ove upute kako biste se upoznali s načinom orada uređaja te pravilnom uporabom i održavanjem.




Skenirajte QR kod 
kako biste pristupili uputama
na drugim jezicima
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• Sigurnosne mjere i ove upute za uporabu sastavni su dio uređaja. Prije prve uporabe novog uređaja pažljivo ih pročitajte. Čuvajte ih na mjestu gdje ih možete lako pronaći i po potrebi ponovno konzultirati. 
• Molimo vas da sačuvate ove upute, jamstveni list, račun o kupnji te, ako je moguće, originalnu ambalažu s unutarnjim zaštitnim pakiranjem. 
UPOZORENJE! 
Kako biste zaštitili djecu od opasnosti koje mogu predstavljati električni uređaji, nikada ih ne ostavljajte bez nadzora u blizini proizvoda. 
· Provjerite odgovara li napon vaše električne mreže nazivnom naponu električnog kuhala za vodu. 
· Uvijek izvadite utikač iz utičnice kada uređaj nije u uporabi i prije čišćenja. Povlačite za utikač, a ne za kabel. Prije postavljanja ili uklanjanja dijelova te prije čišćenja ostavite uređaj da se ohladi. 
· Redovite provjeravajte da električno kuhalo i kabel nisu oštećeni. Ako primijetite oštećenje, nemojte upotrebljavati uređaj. 
· Ako je mrežni kabel oštećen ili ako uređaj ne radi ispravno ili je na bilo koji način oštećen, popravak mora izvršiti proizvođač ili ovlašteni servis kako bi se izbjegla opasnost.
· Držite električno kuhalo i kabel podalje od izvora topline, izravne sunčeve svjetlosti, vlage, ruba stola ili radne površine i sličnih opasnosti.
· Upotrebljavajte isključivo originalne dodatke. 
· Ako je kuhalo prepunjeno, kipuća voda može prskati ili izlaziti iz njega.
· Ne upotrebljavajte električno kuhalo na otvorenom.
· Upotrebljavajte kuhalo isključivo na ravnim i suhim površinama.
· Kuhalo upotrebljavajte isključivo za zagrijavanje vode.
· Nemojte puniti iznad oznake „MAX“.
· Nemojte uključivati kuhalo ako je razina vode ispod oznake „MIN“.
· Nikada ne uranjajte električno kuhalo u vodu ili bilo koju drugu tekućinu i nemojte dopustiti da dođe u kontakt s tekućinom. Ne upotrebljavajte kuhalo mokrim rukama.
HR  1

· [bookmark: Pg5]Ako primijetite da je električno kuhalo vlažno ili mokro, odmah izvadite utikač iz utičnice.
· Ovaj uređaj smiju upotrebljavati djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili u nedostatku iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su upućene u sigurnu uporabu uređaja i razumiju moguće opasnosti.
· Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora tijekom rada.
· Čišćenje i održavanje koje obavlja korisnik ne smiju provoditi djeca, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.
· Držite uređaj i njegov kabel izvan dohvata djece mlađe od 8 godina.

UPOZORENJE! 
Ne dodirujte vruće površine: koristite ručku ili upravljačke elemente. 

· Kako biste spriječili požar, električni udar ili ozljede, nemojte uranjati kabel, utikač ili dijelove uređaja u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.
· Ne koristite drugo postolje osim onoga isporučenoga s uređajem.
· Ne punite kuhalo dok je postavljeno na postolju. Prije postavljanja na postolje obrišite eventualnu vodu s donje strane kuhala.
· Izbjegavajte prolijevanje vode po priključku.
· Ne stavljajte hranu niti druge predmete u kuhalo.
UPOZORENJE! 
Ne otvarajte poklopac dok voda vrije. 

· Ne postavljajte uređaj na ili u blizini vrućih plinskih ili električnih ploča za kuhanje niti u zagrijanu pećnicu.
·  Uvijek najprije spojite utikač na uređaj, a zatim priključite kabel u zidnu utičnicu. Za isključivanje postavite uređaj u položaj „OFF“ pomoću upravljačkih tipki, a zatim izvadite utikač iz utičnice. 
· Ne koristite uređaj u svrhe za koje nije namijenjen. 
· Uklanjanje poklopca tijekom zagrijavanja može uzrokovati opekline.
· Ne povlačite, ne uvijajte niti na drugi način ne oštećujte kabel za napajanje.
· Ne omatajte kabel za napajanje oko kuhala.
· Ne omatajte kabel za napajanje oko kuhala. 
· Prije uklanjanja kuhala s postolja provjerite je li uređaj isključen. 
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Kućište od	
nehrđajućeg
čelika






Postolje








Tehničke specifikacije:

Min./Maks. kapacitet:	0,5 / 1,7 L



Poklopac	Tipka za 
otvaranje
poklopca




Obloga
ručke

Oznaka
razine
vode






LED zaslon
Tipka za 
smanjenje 
temperature
Tipka za	
povećanje
temperature
Tipka za pokretanje/ 
zaustavljanje 
zagrijavanja

Tipka za održavanje 
topline 

Regulacija temperature:    od 40°C do 100°C – s korakom od 5°C 
Nazivni napon:	220-240 V~
Nazivna frekvencija:	50-60 Hz
Nazivna snaga:	1850-2200 W
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Prije prve uporabe prokuhajte vodu dva puta bez ikakvih dodataka. 
1. Izvadite kuhalo iz ambalaže i postavite ga na stabilnu, ravnu i suhu površinu. 
2. Provjerite odgovara li napon vaše električne mreže nazivnom naponu kuhala. 
3. Prije prve uporabe napunite kuhalo vodom do maksimalne razine, prokuhajte vodu, zatim je izlijte i isperite kuhalo. Postupak ponovite 2-3 puta kako biste uklonili eventualne ostatke iz proizvodnog procesa. 
4. Kuhalo će se automatski isključiti kada voda proključa. Po potrebi ga možete isključiti pomoću tipke za pokretanje / zaustavljanje zagrijavanja. 
5. Nakon što voda proključa ili je kuhalo isključeno, pričekajte nekoliko sekundi prije ponovnog uključivanja. 
6. Ako uključite kuhalo bez vode, zaštita od pregrijavanja automatski će isključiti uređaj. Otvorite poklopac i ostavite kuhalo da se hladi oko 15 minuta prije ponovnog punjenja. 

04 UPUTE ZA UPORABU 

1. 	Prije punjenja vodom uklonite kuhalo s postolja. 
2. Otvorite poklopac i napunite kuhalo vodom do željene razine (između 0,5 l i 1,7 l). 
3. Nakon priključenja postolja u utičnicu, zaslon će se kratko uključiti, tipke će zasvijetliti, a uređaj će se oglasiti s dva zvučna signala. To znači da je postolje spojeno na električnu mrežu i da je kuhalo pravilno postavljeno na postolje. 
4. Zatvorite poklopac i postavite kuhalo na postolje. Uređaj će se oglasiti jednim zvučnim signalom, zaslon će se uključiti, a pritiskom na tipku Pokretanje / Zaustavljanje zagrijavanja započet će zagrijavanje vode. Trenutačna temperatura vode prikazivat će se na LED zaslonu. Ako se ne poduzme nikakva radnja, kuhalo će se automatski isključiti. 
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[bookmark: Pg8]5. Pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje zagrijavanja bez odabira drugih funkcija. Kuhalo će se uključiti i oglasiti zvučnim signalom, a tipka Pokretanje/Zaustavljanje zagrijavanja zasvijetlit će crveno. Voda će se zagrijavati do 100 °C, nakon čega će se kuhalo automatski isključiti i oglasiti trima zvučnim signalima. 
6. Ako želite samo zagrijati vodu, koristite tipke za podešavanje temperature označene s „Povećanje” i „Smanjenje”. Pritisnite tipku jednom kako biste podesili željenu temperaturu. Odabrana temperatura prikazat će se na zaslonu. Možete birati između unaprijed zadanih temperatura u rasponu od 40 °C do 100 °C, s korakom od 5 °C. Ako je odabrana temperatura niža od trenutačne temperature vode u kuhalu, uređaj će se automatski isključiti. 
7. Nakon što voda dosegne odabranu temperaturu, kuhalo će se automatski isključiti i oglasiti trima zvučnim signalima. 
8. Za uključivanje funkcije održavanja topline pritisnite tipku Održavanje temperature. Uključit će se indikator ispod tipke. U ovom načinu rada pomoću tipki „Povećanje temperature” i „Smanjenje temperature” postavite željenu temperaturu. Temperatura se može podešavati u rasponu od 40 °C do 100 °C, s korakom od 5 °C. Za isključivanje funkcije održavanja topline ponovno pritisnite tipku Održavanje temperature ili pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje kako biste isključili kuhalo. U suprotnom, temperatura vode održavat će se na odabranoj razini. Ako se tijekom rada u načinu održavanja topline ne poduzme nikakva radnja tijekom 2 sata, kuhalo će se automatski isključiti. Za ponovno uključivanje pritisnite tipku Pokretanje/Zaustavljanje zagrijavanja; kuhalo će se oglasiti jednim zvučnim signalom. 
9. Prije izlijevanja vode uklonite kuhalo s postolja. 
	Temperatura
	Preporučena uporaba

	40-60°C
	Kašice za bebe

	70°C
	Zeleni i bijeli čaj

	90°C
	Instant kava

	100°C
	Crni čaj


NAPOMENA! Kuhalo se smije koristiti samo kada je postavljeno na postolje. Ne otvarajte poklopac tijekom ključanja vode. 
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Prije čišćenja uvijek isključite kuhalo iz napajanja i provjerite je li se potpuno ohladilo. 
Nikad ne uranjajte kabel, utikač, postolje ili kuhalo u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. 

Čišćenje vanjskog dijela električnog kuhala. 

Vanjsku površinu kuhala obrišite vlažnom krpom, a zatim osušite mekom, suhom krpom. 
Nemojte koristiti jaka kemijska ili abrazivna sredstva za čišćenje jer mogu oštetiti površinu kuhala. 

NAPOMENA! Redovito uklanjajte naslage kamenca iz kuhala prema uputama u nastavku. Prije čišćenja isključite kuhalo iz napajanja i ostavite ga da se potpuno ohladi. 

1. Napunite kuhalo vodom do oznake „MAX“ i dodajte 1-2 žlice limunova soka (limunske kiseline) ili upotrijebite posebno sredstvo za uklanjanje kamenca dostupno u trgovinama. 
2. Ostavite otopinu u kuhalu oko 1 sat, zatim prokuhajte vodu.
3. Ispraznite kuhalo i temeljito ga isperite hladnom vodom.
4. Ako je potrebno, ponovite postupak 1 – 3 puta. 
5. Obrišite unutarnju i vanjsku površinu kuhala krpom.
6. Redovito uklanjanje kamenca štiti kuhalo od oštećenja.
 
UPOZORENJE! 
Ne uranjajte kuhalo niti njegovo postolje u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. To može uzrokovati električni udar ili požar. 
NAPOMENA! Ne upotrebljavajte žičanu četku niti druge abrazivne predmete. Ne čistite kuhalo jakim deterdžentima. 
Sve ostale servisne zahvate mora obaviti ovlašteni servisni tehničar. 
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	Problem
	Rješenje

	
Kuhalo se ne uključuje i ne reagira na pritisak tipki.
	1. Prije uporabe provjerite je li kuhalo priključeno u utičnicu.
2. Pregledajte kabel za napajanje: ako je oštećen, nemojte upotrebljavati kuhalo i obratite se korisničkoj podršci
3. Pokušajte priključiti električno kuhalo u drugu utičnicu.
4. Moguće je da uređaj ne radi ispravno. Obratite se korisničkoj podršci za pomoć.
5. Provjerite je li kuhalo pravilno postavljeno na postolje.

	
Voda ne vrije ili se zagrijava sporo.
	1. Provjerite ima li dovoljno vode u kuhalu.
2. Provjerite ima li naslaga kamenca i po potrebi očistite kuhalo.
3. Provjerite je li kuhalo pravilno postavljeno na postolje.

	
Kuhalo propušta vodu.
	1. Nemojte puniti iznad maksimalne oznake.
2. Provjerite ima li pukotina ili oštećenja na kuhalu.
3. Provjerite je li poklopac pravilno zatvoren.

	LED zaslon se ne uključuje.
	1. Provjerite je li kuhalo priključeno u utičnicu i je li uključeno.
2. Provjerite je li kuhalo pravilno postavljenu na postolje.
3. Provjerite ima li oštećenja na kabelu i utikaču.

	
LED zaslon prikazuje pogrešku ili neuobičajene simbole.
	1. Isključite kuhalo i izvadite utikač iz utičnice, pričekajte nekoliko minuta, a zatim ga ponovno uključite. 
2. Provjerite je li razina vode između oznaka za maksimalnu i minimalnu količinu.
3. Ako se problem nastavi, obratite se ovlaštenom servisu.

	Voda ima neobičan okus ili miris.

	1. Očistite kuhalo prema uputama za održavanje.
2. Uvijek upotrebljavajte svježu vodu.

	Prekomjerna buka tijekom ključanja.
	Očistite kuhalo prema uputama za održavanje jer su mogući uzrok naslage kamenca na grijaču.


	
Kuhalo se ne isključuje nakon ključanja.
	1. Provjerite je li poklopac čvrsto zatvoren.
2. Uklonite kamenac iz kuhala kako biste osigurali slobodan prolaz pare.
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Po isteku vijeka trajanja ovaj se proizvod ne smije odlagati zajedno s uobičajenim kućnim otpadom, već ga je potrebno predati na odgovarajuće sabirno mjesto za recikliranje električne i elektroničke opreme. Materijali od kojih je proizvod izrađen mogu se reciklirati u skladu s oznakama koje se na njima nalaze. Ponovnom uporabom, recikliranjem ili drugim oblicima zbrinjavanja starih uređaja dajete važan doprinos zaštiti okoliša. Za informacije o najbližem mjestu za zbrinjavanje takvog otpada obratite se nadležnoj lokalnoj službi. 


08 KONTAKTIRAJTE ZEPTER 

Home Art & Sales Services AG Sihleggstrasse 23, 
CH-8832 Wollerau, 
Švicarska 

Zepter International Poland Sp. z o.o. ul. Domaniewska 37, 
PL-02-672 Varšava	, 
Poljska 

quality@zepter.com 
www.zestbyzepter.com 

QR kod za Zepterovu online trgovinu 
HR  8

[bookmark: Pg12]09 UVJETI JAMSTVA 

Hvala vam što ste odabrali proizvod ZEST by Zepter. Ponosimo se time što nudimo visokokvalitetne uređaje kod kojih dizajn nije samo ono što vidite – već i ono što osjećate pri svakodnevnoj uporabi. 
Trajanje jamstva: 
Ovaj proizvod obuhvaćen je ograničenim jamstvom u trajanju od 2 godine od datuma kupnje u maloprodaji. Tijekom jamstvenog razdoblja proizvođač će, prema vlastitoj procjeni, popraviti ili zamijeniti bilo koji dio proizvoda za koji se utvrdi da ima nedostatak u materijalu ili izradi, pod uvjetom da se proizvod upotrebljava u skladu s njegovom namjenom u kućanstvu i s uputama za uporabu. 

Što je obuhvaćeno jamstvom: 
Jamstvo pokriva nedostatke u materijalu i izradi, električne ili mehaničke kvarove nastale pri uobičajenoj uporabi te zamjenu i popravak neispravnih dijelova bez dodatnih troškova. 

Što nije obuhvaćeno jamstvom: 
Jamstvo ne pokriva oštećenja nastala nepravilnom uporabom, zlouporabom ili nemarom, nepridržavanjem uputa iz korisničkog priručnika, uobičajenim trošenjem i habanjem (npr. ogrebotine, promjenu boje ili istrošenost dijelova), slučajna oštećenja, oštećenja nastala zbog požara, poplave ili drugih vanjskih uzroka, te oštećenja nastala zbog neovlaštenih popravaka ili preinake uređaja. 

Uvjeti za ostvarivanje jamstva: 
Potrebno je predočiti važeći dokaz o kupnji (originalni račun ili fakturu). Jamstveni rok ne produljuje se popravkom ili zamjenom. Sve servisne zahvate mora obaviti ovlašteni servisni centar. 
Kako ostvariti prava iz jamstva: 
Ako imate poteškoća s proizvodom, najprije pogledajte odjeljak „Otklanjanje smetnji i kvarova“ u korisničkom priručniku. 
Ako se problem i dalje pojavljuje, obratite se našoj korisničkoj podršci: 
E-pošta: ___________________
Tel		: ____________________
Web stranica: ____________________

Prilikom javljanja pripremite broj artikla, serijski broj uređaja i dokaz o kupnji. 
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Podaci o kupcu: 
Ime i prezime	_________________________________________
Adresa	_________________________________________
Broj telefona	_________________________________________
E-pošta	_________________________________________
Datum kupnje	______  / ______  / ___________
Mjesto kupnje	_________________________________________
Broj artikla	_______________
Serijski broj	_________________________________________
Broj serije	___________________________________________

Kako biste osigurali dugotrajan i siguran rad uređaja, pridržavajte se svih sigurnosnih uputa, uputa za uporabu i smjernica za održavanje navedenih u ovom priručniku. 
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BJELORUSIJA, Minsk	ITALIJA, Milano	RUMUNJSKA, Bukurešt
BUGARSKA, Sofija	JORDAN, Amman	RUSIJA, Moskva
KANADA, Toronto	KAZAHSTAN, Almaty	SRBIJA, Beograd
ČEŠKA REP. Prag	LATVIJA, Riga	SLOVAČKA, Bratislava
HRVATSKA, Zagreb	LITVA, Vilnius	ŠPANJOLSKA, Madrid
EGIPAT, Kairo	MOLDAVIJA, Chisinau	UKRAJINA, Kijev
ESTONIJA, Tallinn	POLJSKA, Varšava	S.A.D, North Bergen
MAĐARSKA, Budimpešta	KNEŽEVINA MONAKO, Monte Carlo

ZEPTEROVI DISTRIBUTERI 
ALBANIJA, Living Longer, Exclusiv Sh.p.k 
ALŽIR, Newtech Algerie Division 
ARMENIJA, Travelon Ltd., Afina LLC 
AZERBAJDŽAN, Royal Home Design LLC 
AUSTRALIJA, Dioswell PTY LTD, Zepter World Australia AUSTRIJA, Vienna, ZEBIZZCLUB Gmbh 
BANGLADEŠ, Adora BD Limited 
BELGIJA, Haromed BVBA 
BOSNA I HERCEGOVINA, Sarajevo, Banja Luka 
CIPAR, Life’s Quality Ltd 
CRNA GORA, Zepter d.o.o Podgorica, Exclusiv Sh.p.k
DANSKA, Govinda Consult APS 
DOMINIKANSKA REPUBLIKA, Medicaluz 
FRANCUSKA, Paris HITEC Environment 
GRUZIJA, Limited Liability LLC 
GUADALUPE, SAS BEE’CONFORT 
HONG KONG, Wessen Group Limited, Solutions Health Care, Gold Beauty Ltd. IZRAEL, A.L.N. Import LTD 
JAPAN, Aglex Inc. 
JUŽNA KOREJA, Seoul, Angel Korea Ltd., Dooil GL Co.,LTD
KINA, Shenzhen Shande Brothers Medical Biotechnology Co.Ltd
KOSOVO, Living Longer, Exclusiv Sh.p.k 
KUVAJT, Healthy Home Trading Co. 
MAKAU, Wessen Group Limited 
MAKEDONIJA, Skopje, Exclusiv Sh.p.k 
MAROKO, Lilimpharm 
MONGOLIJA, Standlab Co Ltd 
NIZOZEMSKA, Corrective Cosmetics Haromed BVBA 
NOVI ZELAND, AJE Lifestyles Limited 
NORVEŠKA, Uno Vita AS Nailit A/S 
NJEMAČKA, Sollingen, Sefeld MZV Deutschland GmbH
FILIPINI, BCP Dermatological Corp 
SAUDIJSKA ARABIJA, Zepter Pandragora, Sagrma FZ-LLC SINGAPUR, Zen’Yu Pacific Pte Ltd. 
SLOVENIJA, Slovenj Gradec, Status d.o.o. Metlika 
SWEDEN, Galo Medical AB, 
ŠVICARSKA, Wollerau, Z-Elite GmbH, Life Resonance AG, Physiotherapie 011 
TURSKA, Derma Medikal Kozmetic İthalat İhracat Ve Tic.Ltd.Şti. 
U.A.E., Scarlette Trading Co., Zepter ME Trading LLC, Sagrma FZ-LLC 
UK, Colour Ministry, UK 
UZBEKISTAN, Tashkent, OOO Blayza 
Home Art & Sales Services AG 
Sihleggstrasse 23, 
CH-8832 Wollerau, 
Švicarska  (
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